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アフターサービス

积木补件 
Brick Replacement Service
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Servicio de reemplazo de ladrillos
ブロック交換サービス

QR Code APP (APP二维码)
QR-Code-App
Application Code QR
App Codice QR
Aplicación de Código QR
QRコードアプリ

Need the apple version 9.0 and above, the android version 5.0 and above.
Erfordert iOS Version 9.0 oder höher, Android Version 5.0 oder höher.
Nécessite la version 9.0 ou supérieure pour Apple, et la version 5.0 ou supérieure pour Android.
Richiede la versione 9.0 o superiore per Apple, e la versione 5.0 o superiore per Android.
Requiere versión 9.0 o superior para Apple, y versión 5.0 o superior para Android.
Appleはバージョン9.0以上、Androidはバージョン5.0以上が必要です。

*This APP supports most of the mainstream Android models on the market, but due to the large number of Android models, different models of 
systems and hardware reasons, there may be some models do not supported,specific according to the actual test!

*Diese App unterstützt die meisten gängigen Android-Modelle auf dem Markt. Aufgrund der großen Anzahl von Android-Modellen und unterschiedli-
cher System- und Hardwarebedingungen kann es jedoch sein, dass einige Modelle nicht unterstützt werden. Die Kompatibilität hängt vom 
tatsächlichen Test ab!

*Cette application prend en charge la plupart des modèles Android populaires sur le marché, mais en raison du grand nombre de modèles Android, 
de différents systèmes de modèles et de raisons matérielles, certains modèles peuvent ne pas être pris en charge, selon le test réel !

*Questa app supporta la maggior parte dei modelli Android mainstream sul mercato, ma a causa del grande numero di modelli Android, diversi 
modelli di sistemi e motivi hardware, potrebbero esserci alcuni modelli che non sono supportati, specifici secondo il test effettivo!

*Esta aplicación es compatible con la mayoría de los modelos Android principales en el mercado, pero debido al gran número de modelos de 
Android, diferentes modelos de sistemas y razones de hardware, puede haber algunos modelos que no son compatibles, específicos según la prueba 
real!

*このアプリは市場に出ている主流のAndroidモデルのほとんどをサポートしていますが、Androidモデルの数が非常に多く、システムやハードウェアの違いにより、サポ
ートされないモデルが存在する可能性があります。実際のテストによります！
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 拼装前需测试所有电子件功能是否正常
Test all electronic components for functionality before assembly. 
Testen Sie alle elektronischen Komponenten auf Funktionalität vor der 
Montage. 
Testez toutes les composantes électroniques pour leur fonctionnalité avant 
l'assemblage. 
Testare tutti i componenti elettronici per la funzionalità prima dell'assem-
blaggio. 
Prueba todos los componentes electrónicos para verificar su funcionalidad 
antes del ensamblaje. 
組み立て前にすべての電子部品の機能をテストしてください。
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取出锂电模块，将电机线插入。按下模块上的绿色按钮，测试齿轮组是否正常转动。如若不正常请检查前面拼装是否得当，测试完毕后将电线拔出
并将锂电模块放回。
Remove the lithium battery module, insert the motor wires. Press the green button on the module to test if the gear assembly rotates 
properly. If it does not, check if the assembly was done correctly beforehand. After testing, disconnect the wires and replace the 
lithium battery module.
Entnehmen Sie das Lithium-Batteriemodul, schließen Sie die Motorkabel an. Drücken Sie die grüne Taste am Modul, um zu testen, ob 
das Getriebe korrekt dreht. Wenn dies nicht der Fall ist, überprüfen Sie, ob die Montage zuvor korrekt durchgeführt wurde. Nach dem 
Test ziehen Sie die Kabel ab und setzen Sie das Lithium-Batteriemodul wieder ein.
Retirez le module de batterie lithium, insérez les fils du moteur. Appuyez sur le bouton vert du module pour tester si l'ensemble 
d'engrenages tourne correctement. Si ce n'est pas le cas, vérifiez si l'assemblage a été correctement effectué au préalable. Après le 
test, déconnectez les fils et remettez le module de batterie lithium.
Rimuovere il modulo della batteria al litio, inserire i cavi del motore. Premere il pulsante verde sul modulo per testare se l'insieme 
degli ingranaggi ruota correttamente. Se non è così, controllare se l'assemblaggio è stato eseguito correttamente in precedenza. Dopo 
il test, scollegare i cavi e rimettere il modulo della batteria al litio.
Retire el módulo de batería de litio, inserte los cables del motor. Presione el botón verde en el módulo para probar si el conjunto de 
engranajes gira correctamente. Si no es así, verifique si el montaje se realizó correctamente antes. Después de la prueba, desconecte 
los cables y reemplace el módulo de batería de litio.
リチウム電池モジュールを取り出し、モーター線を接続します。モジュール上の緑色のボタンを押して、ギア組み立てが適切に回転するかをテストしま
す。正常に動作しない場合は、事前に組み立てが正しく行われていたかを確認してください。テスト後、ワイヤーを外し、リチウム電池モジュールを戻し
てください。
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取出锂电模块，将电机线插入。按下模块上的绿色按钮，可使发动机运行。
 Remove the lithium battery module, insert the motor wires. Press the green button on the module to start the engine.
 Entnehmen Sie das Lithium-Batteriemodul, schließen Sie die Motorkabel an. Drücken Sie die grüne Taste am Modul, um den Motor 
zu starten.
Retirez le module de batterie lithium, insérez les fils du moteur. Appuyez sur le bouton vert du module pour démarrer le moteur.
Rimuovere il modulo della batteria al litio, inserire i cavi del motore. Premere il pulsante verde sul modulo per avviare il motore.
 Retire el módulo de batería de litio, inserte los cables del motor. Presione el botón verde en el módulo para arrancar el motor.
リチウム電池モジュールを取り出し、モーター線を接続します。モジュール上の緑色のボタンを押してエンジンを起動します。
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将模块上橙色部位扣往另一边，可使发动机反向运行
Flip the orange part on the module to the other side to make the engine run in reverse.
Kippen Sie den orangefarbenen Teil auf dem Modul auf die andere Seite, um den Motor in umgekehrter Richtung laufen zu lassen.
Basculez la partie orange du module de l'autre côté pour faire fonctionner le moteur en sens inverse.
Capovolgi la parte arancione sul modulo dall'altra parte per far funzionare il motore in senso inverso.
Gire la parte naranja del módulo hacia el otro lado para hacer que el motor funcione en reversa.
モジュール上のオレンジ色の部分を反対側に切り替えることで、エンジンを逆方向に動かすことができます。
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